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all know, nobody does anything in
January, but everybody promises to get
back in action after Carnaval.

THE QUONDAM EDITOR

LIVE AND IN COLOUR
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Building the teleférico structure

MICHAEL ROYSTER Even though the SAS has no news for
We are pleased to announce that the
online version of the Umbrella is no
longer black and white but alive with
colour. Carnaval is above all else colorful,
so go to http://www.bcsrio.org.br and
see the difference, by clicking under
the Umbrella logo on the right. Choose
“read online” or “download”. Enjoy!
CARNAVAL is once again upon us,
with street block parties, some of
them gigantic, the election of the Rei
Momo, the rehearsals at the samba
school headquarters and even at the
Sambódromo, plus bits and pieces of
decorations on the street (at least on
Avenida Rio Branco). We’re featuring a

lengthy and different take on Carnaval
this year, a more (how to be delicate
about this?) iconoclastic view. Plus,
Rio Life Redux has disinterred two
bits about Carnaval in 1989, which we
reprint. Queries, carping and cries of
outrage may be directed to the Editors.
We’ve returned to another prior theme
(booze), as Henry Adler goes off the
beaten track to find artisanal cachaça
and botecos where it can be sipped,
as well as a celebratory sodality. Chris
Hieatt has more on one of our more
popular prior articles about Hills and
Landfills. Four Corners will be less
substantial than usual, because, as we

Four Corners, our Around Rio section
does feature scots and other saintly
southerly celts. As some of you loitering
around Gloria and Botafogo may have
noticed, another gringo Tall Ship came
to Rio, although (alas!) no visit was
possible. Please also note a submission
on… Umbrellas… from a brand-new
collaborator. Those readers who wish to
comment on any of the above should,
as always, write the Editors.
Turning now to more serious topics, we
have a review of not one, but two books
concerned with flora and fauna in Rio,
as observed by visitors from times past.
Finally, we have a well-deserved tribute
to the life one of our community’s larger
than life personages, Pamela J. Harvey
M.B.E. Those who knew her, miss her.

Banda de Ipanema
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always grateful when a member donates to this Fund. This is apart from
donations to our Welfare Fund which
goes to help the needy from our community. All our membership services,
all office expenses including salaries,
subsidizing events, our Umbrella magazine when necessary and the Website,
are also provided for by this Fund.

BCS Welfare Fund

BRITISH BURIAL FUND (BBF)
Following last month’s article on
“The English Cemetery and the Porto
Maravilha”, which was basically an
appeal for help with all the demands
the Prefeitura (City Hall) has been
making on the cemetery, this is just a
short progress report, with a little more
information on the Port Maravilha
Project.
The mass of documentation required has now been presented to the
Environmental
Department
of
the Prefeitura, and although all
requirements were met, I have no
doubt they will come back with some
“exigência”.
Meanwhile the whole port area is
buzzing with activity, and plans
are being laid for truly marvelous
buildings, such as the highest
residential skyscraper in Rio, with 40
floors, part of a group of buildings
containing 1,330 apartments. No
surprise that municipal employees will
be given preference in the purchase
of the apartments. The Providência
Teleférico, or cable car, is now being
tested, and official inauguration is
planned for April.
In the photo, the carrousel round
which the cars travel to make the
return journey can be seen. There has
been some cosmetic work around the
district, such as re-surfacing part of the
road, to prepare for the inauguration,
and they even started an archeological
dig right in front of the cemetery, in
search of the original piers. They found
a railroad sleeper, probably from a
tram line.

BRITISH AND COMMONWEALTH
SOCIETY (BCS)
A Message to BCS Members
about 2013 Subscriptions
I hope you are having a successful start
to 2013. At least in Brazil Carnival is
early this year so there is some chance
of the real year starting soon after 12
Feb.
January is a month of lots of payments,
so the BCS Council has agreed to retain a discount of 20% on the subscription fee till 28 February, so please take
advantage of it.
Around this time some of us question,
yes, but why be a BCS member at all?
So here is a gentle reminder of an
important part of our Mission. Your
subscription contributions go into the
BCS Community Fund, and serve to
provide a central point for British contacts in Rio by funding community
communication activity, such as, Umbrella, social events, and pay for Office
administration costs of running the
society.
In addition there is BCS Welfare Fund,
the society’s Social Assistance arm,
which is particularly important in
helping the needy and destitute in our
community to get by in dignity and
love.

BCS Community Fund
This Fund covers and is involved in
very many of the BCS›s activities. It is
out of this Fund that we contribute towards many local Charities, so we are

Your BCS Welfare committee work
hard to support those in need. Apart
from financial support we pay frequent
visits, give advice and companionship. This moral support also extends
to those who qualify for help from the
NRH Fund. Apart from the help we
give, there are always some problems
to be worked out which our dedicated
Welfare committee manage successfully to solve.
If you are interested in joining the Welfare team please contact Gaynor in the
office, who will pass this message on.
You will be most welcome.
We are also extremely grateful for any
donation you may give to the Welfare
section.
Noreen Smith, Chair of BCS Welfare Committee and Mary Crawshaw,
Charities BCS
We hope you value the important community activity we undertake and will
be with us for a long time to come.
If you are a BCS member here›s the
link to pay and donate: https://www.
riosocieties.com.br/bcsrio/payment.
asp. If you just wish to donate you can
go to our website bcsrio@bcsrio.org.br
or contact our Office 2537-6695 and
speak to Gaynor or Monica.
Since this will reach you around Carnival, I wish our members good “folia” or
just a great time somewhere nice outside Rio!
Thank you
Robert Hartley,
BCS Membership Group
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INTERNATIONAL CLUB OF RIO New Arrivals!
DE JANEIRO (INC)
Tuesday,
5
February,
th

Welcome back everyone!
It’s so nice to know that everyone is
back in Rio again after such a brilliant,
festive holiday season. Isn’t it amazing
how time flies! It feels like it was only
yesterday that the Christmas tree was
being lit on Lagoa and now here we
are, practicing our Samba moves for
Carnival!
If you are going to parade at the
Sambódromo, do yourself a favour
and take along a cushion to sit on. It›s
a very long night and depending on
where you will be seated, concrete gets
uncomfortable fast!
Tourists having fun at the Sambódromo

membership@incrio.org.br

RSVP

The beginning of the year is when we
all need to be on the look out for the
new arrivals. Our NEWCOMERS
GATHERINGS are designed to give
valuable information on the city and
the community and introduce them to
our experienced board members.

Cafezinho
Tuesday, 19th February, RSVP events@
incrio.org.br
We are all looking forward to seeing
you at our first meet up of the month. It
will be at a lovely home in Barra You
are all encouraged to invite the English
speaking friends and newcomers you
might have just met.

Training Day for Volunteer
English Teachers
Thursday, 21st February,
inquiries@incrio.org.br

RSVP

There is still time to join this dynamic
group!
For those of you who are first timers
to Rio during Carnival, you will notice
that many people are making plans to
travel. It is actually a good time to stay
in Rio. A huge number of Cariocas
will be out of town and schools are
closed. Traffic is at its best and the city
on the whole is pretty calm. The visiting
tourists don’t really make a dent in this,
the number one Carnival destination
city, that you now call your home. So
if you like a slower, more relaxed pace,
stay in Rio and hit the seaside resorts
right after Carnival when low season
prices kick in.
We›re kicking off a new season here
at the InC. We have lots of new, fun
activities and I hope you will join us.
Furthermore, to counterbalance a very
expensive city, we›ve decided to even
some of the odds by treating your
pocketbook well.
As you know, it is time to renew your
membership and we have decided to
surprise you. Membership fees are the
same as last year, but this year they now
include your immediate family! As a
super plus, all our events are now free
of charge to members, making this the
best deal in town! (R$120.00 and R$75
for seniors over 65)
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General Meeting

of course the New Year and its events
to plan. Exciting stuff I can hear you
saying. Well, perhaps more comforting
than exciting to those who rely on RBL
help that, ultimately, comes from all of
you. No, maybe not exciting, but very
important.
Should you want to know more about
the Branch’s activities then please
accept this invitation to attend our
Branch Committee meeting to be
held in late February. Full details will
be sent to each RBL member shortly,
together with a Proxy Voting Form.
Details will also be posted on the BCS
website and can be obtained from the
e-mail address below. Should a nonmember wish to attend please let us
know too via the e-mail address below.
We will be delighted to see you. More
importantly, as has been indicated in
previous months, we need to search
for new and preferably younger blood
to take the Branch forward. If you feel
you can spare a few hours every couple
of months or so please volunteer
and contact the Branch Secretary at
(21)9978-2327 or email supcoord@
openlink.com.br. The AGM in February
is a great time to step forward and you
will be most welcome.

SOCIETY OF CHORAL MUSIC
(SCM)

Friday, 23rd February at the Paissandú
Club in Leblon, starting 10:30 am.
I hope I have inspired you to join us
at our next event. Please feel free to
invite your friends who might not
know about the InC and don’t forget
to include the incredible Englishspeaking Brazilians you have met
along the way. We are always happy to
welcome guests!
Should you have ideas or suggestions
of things you would like to experience
please feel free to email me at president@
incrio.org.br.
My best to you all,
Bonnie Kobert, President

ROYAL BRITISH LEGION (RBL)
By the time you are reading this the
Branch Committee will have had
its first meeting of 2013. Hopefully
this will be the year when all the
considerable efforts over the last few
years come to maturity, not least
the Branch operating under its own
Statutes. Additionally there are one
or two other projects to manage and

No rain will stop this group from having fun!

The year-end festivities are now well
behind us and Carnival is rapidly
approaching.

THE AMERICAN SOCIETY OF
RIO DE JANEIRO (AMSOC)
Carnaval 2013
This year, as in years past, American
Society Governor Vanica Royster will
be leading a score of happy gringos
down the Avenida at the Sambódromo,
bedecked and bedizened in the
colorful costumes of Salgueiro’s Ala
Zuk, singing the samba theme of
“Fame”, or at least the refrains, waving
their arms at the admiring crowd, and
generally having a ball! Just before
this went to print, Salgueiro had its
technical rehearsal where everybody
does a full run through, wearing the
school’s official Carnaval T-shirt rather
than their costumes. Salgueiro will be
the second school to parade this year,
starting shortly after 10 pm on Sunday
February 10th, and it will be televised,
so keep your eyes peeled to see if you
recognize your friends!

Super Bowl!
The SCM choir has started rehearsals
for the Easter Concert on Monday,
January 28th. New voices are
welcome. For the Easter Concert
the choir will be singing music from
the 2nd and 3rd parts of Handel’s
Messiah. Those of you who have heard
only the first part at the annual singalong every December, may want to try
your hand (or rather your vocal chords)
at the rest. Anyone wishing to sing with
the choir should turn up at 7pm on a
Monday and talk to the choirmaster,
Ruy Wanderley. Rehearsals are held
either in Christ Church or in the Jubilee
Hall, both located at Real Grandeza 99
in Botafogo.

WOMEN´S DIOCESAN
ASSOCIATION (WDA)

and the Baltimore Ravens, respectively,
and this is the first time two brothers
have ever disputed the professional
championship. It’s been 12 long years
since Baltimore was in a Super Bowl,
and an even longer 18 years for San
Francisco, but both have so far been
undefeated in their attempts, so
something’s got to give. The American
Society has once again combined with
its Gold Sponsor J W Marriott Hotel
to offer Cariocas the best seats in the
house, i.e. the mezzanine bar and grill
at the Hotel on Atlantica beach, with no
fewer than three TV screens showing
the festivities. There will be food and
drink (lots of American favorites)
available from 8:30 pm, with the kickoff for Super Bowl XLVII scheduled
for 9:30 pm (Rio time).

Officers and Directors
On Monday, January 21st the Society
held its Annual General Meeting,
which re-elected the current Board of
Governors to a new term. Immediately
thereafter, the Board of Governors
elected a slate of executive officers
to guide us through 2013. We’ll have
a fuller report next month on what
we’ve got planned for our members. As
always, we can use more volunteers.

Membership

On Super Bowl Sunday, February 3rd,
the Brothers Harbaugh will square off
in the Super Dome in New Orleans
against each other, in the biggest
sporting event in America (and the
only one using Roman numerals). Jim
and John coach the San Francisco 49ers

Our Treasurer has now mailed out
payment slips (called “boletos”) to all
our members, thus making it easy for
you to (re)join the American Society.
We’ve kept our annual dues at the
same low level, and we still have the
best discounts around for several
classes of interesting people. For more
information, you can go to our website:
www.americansocietyrio.org.

The ladies of the WDA will be returning
to their activities on Tuesday 5th
March ready to face the first challenge
on their agenda – the Jumble Sale in
July. We receive donations for this
event all the year round; the items are
separated and any articles we consider
suitable for our Bazaar at the end of
the year, are set aside. Household
items including ornaments, clothes,
shoes, handbags, toys, jigsaw puzzles,
can all be put to good use. Please
check that any electrical appliances
you send to us, are in working order.
Donations can be delivered during
the week to Karen, secretary, Christ
Church, telephone 2226-7332 or to
the BCS secretary, Gaynor, telephone
2537-6695, any time between 8.30am.
and 4.30 pm. Please remember that
between 2 pm. and 3.30 pm. when the
school finishes, cars are not allowed
into the grounds
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New supplies of marmalades, pickles
and chutneys should be available
for sale by mid-March. Please
recommend these products to your
friends and neighbours. They are all
made from English recipes; our prices
are very good and all the ingredients
are natural.
If you have any empty marmalade,
pickles or chutney bottles that we could
re-use, could you please return them to
us – with the metal tops please? The
Nescafe 100g type bottle is also suitable
for our use.
Anyone who can spare a few hours on
Tuesday mornings (from 8 am. until
noon) will be more than welcome to
join the WDA team of volunteers.
We are busy all the year round but it
is not all work and no play, we have
some good fun and really enjoy the
work we do.
Once again, the WDA team would
like to thank everyone for the support
received during 2012. We trust that we
can continue to count on your support
throughout 2013.

ST ANDREWS SOCIETY (SAS)
SAS will be back next month,
completely restructured. Scottish
Dancing will begin again in April.
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PAMELA J. HARVEY, M.B.E.

A TRIBUTE

Adored wife of John and mother of
Michael and Mary Anne, ex-Carioca
Pamela Harvey passed away on
Wednesday, January 9, 2013, after
a serious illness endured with the
discretion of one who never believed
in sharing her problems – only her
joys – with her friends. The following
message was included at her Memorial
Service, held at St. Mary’s, Kempsford,
Gloucestershire.
“One could sum up Pamela’s Rio days
with very few words: she came, she saw,
she did.
But that would be short-changing
someone who always seemed to be
giving – of her time and of her talents.
Her public-spiritedness and her energy

From the Chaplain

JANUARY

ensured that if ever there was any dogooding to be done, Pamela would be
right there, doing good. It is hard to
think of a Rio community organisation
which did not benefit from Pamela’s
input: the BCS, the British School,
the Royal British Legion, the WDA.
But she was no lone ranger; she was a
magnet for people, from the mighty to
the modest.
When you signed on with Pamela, you
signed on for whatever needed doing.
This could be as simple as sticking
paper numbers on prizes for the WDA
Swiss Lottery – usually endless cans
of Castrol Motor Oil. Or it could be
messily interminable, such as applying
several coats of sickly green paint to
miles of plastic, which would, in John’s

ever able hands, miraculously become
a Castle, the British stand at the Feira
da Providência.
When you signed on with Pamela, you
got a best friend. You got the naughty
wink, the madcap get-up-and-go,
the impeccable grooming, the coy
decorum, the seeing the funny side
of things, and the solid values she
imparted to every aspect of her life.
The Rio community is most grateful for
this chance to join in this celebration
of Pamela’s life. Despite her size, she
towered above the crowd. And the
crowd followed her with delight.
Saudades, Pamela. Vai com Deus!”

Don’t expect motor-bikers to pay any attention to signs
at the entrance to an underpass saying Somente Pedestres
(Pedestrians Only). They will still drive nonchalantly
through. There’s one under the Estrada de Gávea in São
Conrado where they put up slalom-type triple barriers to
discourage bikers, but they left so much space between the
hurdles, allegedly to allow mothers with wide twin baby
strollers to pass, that it’s no trouble for bikers to weave their
way through without even dismounting.
Here’s a fool-proof tip. When trying to cross a busy street in
the Centro with no pedestrian crossing marked, watch for a
pretty girl who wants to cross. The traffic will stop for her,
and you can cross hard on her heels. Works every time!
When driving, there’s no point in leaving a two-car-length
gap between you and the vehicle in front for safety –
somebody will pass you and nip in there, and you will drop
further and further back in the traffic jam. Always make
sure you have your radiator water topped up and at least a
quarter of a tank of fuel, you could be stuck in a traffic jam
6

Towards the end of a sublime holiday this
January I decided that it would be really
nice to have a nice piece of juicy steak. I
went to the nearest shop and chose to
ignore the flies on the meat counter. We
cooked, we ate and bang - I came down
with food poisoning. Now, I have had food
poisoning before, but normally you sit it
out for 24hrs and it clears up--unpleasant
but bearable; however, this one came with
severe stomach pains and wouldn’t go away.
After two days, whilst I was still groaning
on the floor, Jo packed the family up and
drove us back to Rio. Lovely people took
me to the doctor. It turned out I had a
distended intestine – yuck!
Why do I share my personal medical details
with you? Because I realised that that was
the worst pain I had ever had. Not only
did I realise how lucky I am but also how
grumpy I am when I do not feel well. I
know many people who live with constant
pain and I began to feel a greater sense
of understanding for them. One of the
beautiful things about the gospel accounts

TRAFFIC SURVIVAL FOR RIO DWELLERS
There are a few things you need to know to
survive in Rio, whether you are a driver or a
pedestrian. First, always look both ways before
crossing a street, even if it’s supposedly one-way.
There will often be a bike or motorbike coming
down the wrong way. Never assume walking on
the pavement is safe. Apart from random holes
dug by utility repairmen and left uncovered,
uneven paving stones and loose bits of black or
white mosaic on the beachfront promenades that trip you,
one BCS member had her leg broken and was hospitalized
for 6 months by a motor-biker on the pavement.

Rev. Ben Phillips
of Jesus is that they show that Jesus cared
for those who suffered. It is wonderful to
consider that when God was incarnate in
Jesus he did not throw his weight around
or go around showing off, he saw people
in need and he cared for them. He had
compassion for them. He healed them.
Also, when Jesus himself was suffering,
when he had been beaten and whipped
and mocked and nailed to the cross, he did
not think of himself—he showed mercy
to others and he asked for forgiveness for
those who had harmed him. All of which
makes me quite aware of my inadequacies.
However, if you want some advice, here it
is: if you see blood on the chopping boards
and flies walking on it, eat vegetables or
shop elsewhere!

between Sao Lucas and Christ Church.
The service was bilingual with the hymns
uni-lingual (all languages were sung at
the same time to the same tune!) Bishop
Filadelfo presided and people shared the
things that they gave thanks for together,
and then we had a shared lunch. It was
excellent to bring the two churches
together. A member of Sao Lucas wrote
to me to say, “The joint lunch was super,
the food was delicious and the atmosphere
at the hall was that of harmony and
happiness.”

Curate.

A joyous joint service of Thanksgiving
took place on 30th Dec in a shared service

In an interesting and perhaps exciting
development a third English Anglican
clergyman will be coming out to Rio in
February. CMS (the Church Missionary
Society) and our own Bishop of Rio, Rt.
Rev. Filadelfo Oliveira, have sponsored
the ordination of Mark Simpson to be a
missionary to Brazil [see pictures below].
Mark is 29 and married to Jess, who works
with children’s charities in Brazil. Mark will
be working with myself at Christ Church
and Canon Nicholas Wheeler at Cidade de
Deus for some months and then with Revdo.
Abimael at the Cathedral. We look forward
to Mark and Jess’s arrival and encourage
everyone to get to know them.

Ordination Ceremony

Mark, Jess and Filadelfo

News from Christ Church
Thanksgiving.

for hours anywhere in Rio, at any time of day, not just in
rush hours. In tunnels, watch out for cars without lights,
either because they are broken or they have forgotten to turn
them on.
Pay attention to any sign saying Fiscalização Eletrônica
(Electronic Surveillance); there will be a traffic camera
nearby that can take photos in low light conditions, and
besides the fine you can lose points that add up, to a total
where you can lose your licence for a year. However, if the
photo they send you doesn’t show the driver, and one of you
has fewer points than your spouse, you can pass the points
to the other by going to DETRAN and filing an appeal.

Mark Simpson’s ordination
Photos by Former Chaplain John Saunders

The annual MOT in Brazil is called the Vistoria, and
nowadays you have to show that you have paid all your fines
(if any) to date before you can schedule an appointment.
A year or so ago, you could get the Vistoria done without
paying any outstanding fines, which I think was preferable
from the point of view of other road users, because I’d much
rather face a car in traffic that has had its brakes and lights
checked, even if the owner had not paid his fines, than a
car owned by a non-payer who had therefore not had them
checked.
Jack Woodall, former editor
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RIO’S HILLS AND LANDFILLS
I found the article “Tiradentes,
Landfills and Presbyterians” by Peter
Janos Kurz in the December Umbrella
extremely interesting. The landfills
in Rio have always been a fascinating
subject, and I would like to add a
couple of details to the story.

RIO’S HILLS

The city of Rio de Janeiro had grown up
on and around the Morro do Castelo –
Castle Hill. It provided a good view of
the entrance to Guanabara Bay, and the
Jesuits had established themselves at
the top, with a convent, a school and a
church. They were expelled summarily
in 1759 by the Marquis of Pombal, and
a legend grew that accompanied the
hill until its destruction – the belief
that they left treasures behind on the
hill. Discussion as to the removal of
the hill lasted over a century, and when
demolition began, around 5000 people
still lived there. Disease was prevalent
at the time, and the swamps in parts
of the city were partly blamed for
this. Authorities reckoned that the hill
prevented sea breezes from blowing
away the “miasmas” from the bogs and
swamps.
Castle Hill was eventually demolished
early in the 20th century, in two stages.
The first stage started in 1905 under
Mayor Pereira Passos, and the second
between 1920 and 1922 under Mayor
Carlos Sampaio. The rubble and earth
removed was used to extend Rio’s
downtown limits, filling unhealthy
swamps and creating Avenida Beira
Mar, Praça Paris and the promenade
and park along Flamengo beach.
Material was later used for landfills
in Urca, Gávea and Copacabana, and
Santos Dumont Airport.
An interesting detail is that Carlos
Sampaio
contracted
Leonard
Kennedy & Co. from New York to
demolish the hill, and most of the
rubble was transported by rail, using
steam engines made by the Baldwin
Locomotive Works, one of which is in
perfect condition today, in the Museu
do Imigrante in São Paulo.
The main landfill, creating what
we know today as the “Aterro”, or
Flamengo Park, was started in the
1950s with rocks and material from the
demolition of part of Morro de Santo

8

Antonio. A long rock wall was built in
the sea from the Ponta do Calabouço
(Santos Dumont Airport) to the Morro
da Viúva. The first landfills were used
for the Modern Art Museum (1958)
and the War Memorial (1960). The
rock wall formed a huge lagoon, which
was gradually filled with earth and sand
to form today’s Aterro. Burle Marx was
responsible for the landscaping and
planting of all the green areas and trees,
and the park was finally inaugurated in
1965. I clearly remember the rock wall
and the filling in and construction of
the park – still kept beautifully today.
Part of the Morro de Santo Antonio
was spared, and can be reached
today from the Largo da Carioca.
On top of the hill are the Convento
de Santo Antônio and the Igreja da
Ordem Terceira de São Francisco da
Penitência, an important example of
Rio’s colonial architecture (see photo –
the church is currently being restored).
The
Astronomical
Observatory,
originally located on the Morro de
Santo Antônio, was dismantled in the
1920s and all instrumentation moved
to the Morro da Conceição, also in
downtown Rio, where the Valongo
Observatory is still operated today by
the Federal University.
In the Presbyterian section of Mr. Kurz’s
article, he mentions Rev. Simonton and
his wife Helen, who died in Rio and
was buried in the English Cemetery.
The sequel to this part of the story is
that in 2012 the Presbyterian Church

decided to erect a memorial to Helen
Simonton in their museum at the
Presbyterian Cathedral, as part of their
celebrations for the 150th anniversary
of the founding of the church in Brazil.
The cemetery was asked to remove
the remains and the headstone, which
the church arranged to transfer to the
museum in the cathedral. Exhumation
is not the easiest subject to discuss, but
an interesting point about this one was
that the coffin was still in one piece,
having been made of lead. The burial
was in 1864.
In 1870 the Presbyterian Church
bought a piece of land at the foot of the
Morro de Santo Antonio, where they
built their first church, and eventually
the cathedral that stands there today.
When the hill was demolished, they
lost some of their land, for which they
never received compensation.
The statue of the Simontons,
mentioned by Mr Kurz, is no longer at
Praça Mauá, where it had been erected
in memory of the couple’s arrival
in Brazil on August 12, 1859. Due
to the imminent structural changes
in the port area, the statue has been
moved, and today stands in front of
the Presbyterian Cathedral in Praça
Rev. Mattathias Gomes dos Santos,
on the Rua Silva Jardim, just off Praça
Tiradentes. There is a full set of photos
on the Christ Church website – www.
christchurchrio.org.br.
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.Around Rio
UMBRELLAS
Some experiences turn to lessons very
quickly: never plan to stay in Rio de
Janeiro during the holidays in January.
It rains. Better yet, it pours. A few of
you will remember the first Rock in Rio
music festival: George Benson? Yes, and
a lost pair of shoes, as they would not
budge from the fist thick mud. After
the show, the alternative was taking a
bus to São Paulo and spending the rest
of the leisure days by a swimming pool
at a cousin’s. Not an option. Young and
restless, no other place compares to Rio,
even while there is this crazy guy surfing
the flooded waters in Baixo Gávea.
A mystery to be solved when it rains:
where do all those vendors carrying
umbrellas come from? Do they hide
in dark alleys, sneaking looks up at the
skies and begging for dark clouds day in,
day out? And where do they store their
arsenal? They are so fast! All of a sudden
pedestrians in need bump into them
right as the first fat splashy hurtful drop
of rain turns into a blob on your smart
garment while in the centre of the city
interviewing for a job.
Women in general suffer the most from
the ravages of rain. They wear thin shifts
that vanish under water. Their hair turns
into whatever; the high heeled sandals
become drenched, start to squish, and as
luck would have it, eventually, one of the
tiny leather straps goes bust.
Picture yourself in the middle of Largo
da Carioca, the furious summer wind
channeling from the sea, the Portuguese
stones transforming into soap — let us
not even get started on the ghastly job of
the guys that place the black and white
pieces on the sidewalk — the safety
under the marquises being disputed inch
by precious inch.
You have to think quick: the tube, a bus
or a taxi back home? All right, forget the
latter, taxis are a figment of imagination
at times like this. The guy sporting three
hundred and ninety eight umbrellas in
his arms approaches. Is he reliable? How
much is this artifact going to cost? After
having successfully negotiated both the
price and the cavities of your outsize purse
and having opened and fervently grabbed
the purchased pluvial protection (a jaunty
white with little black cats!) you depart in
the direction of Avenida Rio Branco to
find a bus. As you turn the corner, so does
the umbrella - over itself….
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OFF THE BEATEN TRACK
[Editor’s Note: This piece was contributed
by Nan, a Carioca and writer, who
promises more contributions in the future.
If any readers have “umbrella” stories
they’d like to share with Umbrella readers,
please send them to us.]

CLASS AFLOAT

except Mondays, unless it rains (R$4).
Most recently, the Forte da Urca has
opened its doors to visitors. This is the
site where Estácio de Sá founded the city
or Rio on March 1st, 1565. It’s located atop
the Morro Cara de Cão (Dogface Hill)
and has well-preserved ruined redoubts
from the 16th and 17th centuries. You can
get guided tours of the casements from
soldiers. It’s open Monday to Friday,
10 am to noon and 1:30 to 4 pm, but
you must call 2586-2291 to reserve.
Admission is free!

CYMRU AM BYTH!

Students on board the Sorlandet

The Tall Ship Sorlandet has become a
Class Afloat, and hard on the heels of
the visit of the Tall Ship Lord Nelson,
featured on last month’s Umbrella cover,
the Sorlandet and its students put into
our port for a few weeks shortly after
Xmas. As you can see from the picture
they were all having a very very good
time here in Rio. Perhaps it’s because this
is the end of the semester for the West
Island College International Class Afloat.
Although they had some tsuris finding
a suitable berth, they were occasionally
visible in the Marina da Glória and even,
one very rainy afternoon, in Botafogo
Bay. This semester, they’re off to South
Africa then back northwest to Canada,
with a stop in Belém do Pará, after
stops in the lonely isles of St Helena and
Ascension.

FORTIFY YOURSELF
Everyone knows about the Forte de
Copacabana, erected in 1914, which has
been open to visitors for some time now,
10 am to 6 pm daily except Mondays
(R$6). Besides the Army Historical
Museum, there’s also a famous eatery
on the premises, from which you have
one of the very best views in all of Rio.
At the other end of the world’s most
famous beach, atop a hill 124 meters
above sea level, sits the Forte do Leme,
built around 100 years ago but the site of
a fort since 1776. The Army has installed
telescopes from which you can get closer
views of things farther away. Visits can be
made between 9:30 am to 4:30 pm daily

The name of a football player who may
soon be plying his trade here in Rio
might trigger some saudades amongst
Welshmen for Rio’s sadly defunct St
David’s Society. At the time of going to
press Jones Carioca hadn’t finalized his
transfer from Bahia to Vasco da Gama
but it was reportedly imminent.
Should the deal get done, the striker with
this fine moniker will be hoping he’s not
the only reinforcement signed following
the exodus of players from the club in
December and January. We hope so too.
We wouldn’t want to see São Januário
(Vasco’s stadium) as the backdrop for a
“Carioca Jones and the Temple of Doom”
headline.

AI, QUE SAUDADES!
12 February, 1992 saw the St David’s
Pub Crawl, starting and ending at The
Lord Jim Pub. First prize was a return
bus ticket from Cardiff to Swansea.
Raised Cr$100,000 for the BCS Welfare
Fund and another Cr$100,000 for the
Community (now Jubilee) Hall Roof
Fund. T-shirts emblazoned with “Save
the Wales” brightened the dark of the
participating pubs.

FOOTBALL DURING
CARNAVAL
If you’re in Ipanema on the Tuesday of
Carnaval (that’s February 12th for those
of you on other planets) and fed up of
being accosted by men in drag, you
might want to duck into the Blue Agave
(Rua Vinicius de Moraes 68). There
you’ll find members of Rio’s Celtic
supporters club ensconced for Celtic’s
Champions league tie against the Italian
giants Juventus. Kick off is 17.45 and
don’t think frying pan – fire if you come
across the odd kilt.

TIME FOR A CACHAÇA OR TWO
HENRY ADLER

“What shall I say?” I thought to myself. What should I tell all these
people at the meeting of the Confraria de Cachaça Copo Furado do
Rio de Janeiro about my first experience…?!? That’s with cachaça, of
course! Tell them the truth...
“I arrived by boat in Rio in April 1975 with my trunk and a
backpack waiting to disembark. The company said they were
sending an English speaking colleague and the ‘despachante’ to
meet me. On the dockside I saw a sign with my name. First problem
resolved! The ‘despachante’ took my folder with all the papers and
documents I’d labouriously collected over the 7 months I spent in
London in order to get my ‘permanência’. Soon they were back
but the ‘despachante’ looked glum. “There are a few papers missing
and… where’s your chest X-ray?” Now it’s not easy to mislay a chest
X-ray but somehow I had. It wasn’t in the backpack nor the trunk.
“No X-ray, no entry” said the ‘despachante’ as he threw his arms up
in the air. My colleague said he had an idea which he’d discuss with
the ‘despachante’.
An hour later they were back. Everything fixed. Off to the
Immigration Police. They went through all my documents and
papers and finally asked for my chest X-ray. The ‘despachante’
handed over a brown envelope with my name on it. In it was a…
chest X-ray. The duty medic took it with my vaccination certificates
and Brazilian Embassy medical checkup from England, gave me a
cursory examination and pronounced me fit to enter Brazil.
“Let’s go and celebrate your arrival. We all need a drink!” So,
just hours after arriving in Brazil I’d had my first experience of 3
essential Brazilian traditions – the ‘quebra galho’, the ‘jeitinho’ and
the ‘cachaça’ with which we celebrated the first two!
That was my first experience of cachaça. I didn’t really enjoy it, not
being a spirit drinker. Of course like many of us I first got to like
‘batidas’ especially those with coconut milk from Bar Osvaldo in
Itanhangá and then progressed to ‘caipirinhas’. I always thought
the best were made with cachaças like “51”. But I rarely drank
cachaça neat and when I did I got a headache.
The aforementioned Confraria was founded in Ipanema in
1994 by a group of bohemians whose aim was to promote
and stimulate artisanal cachaça production for cultural
reasons… and to avoid those headaches! The turning point in
their campaign happened around the turn of the millennium
when Fernando Henrique Cardoso declared cachaça to be the
Brazilian national drink.
The Government set about making cachaça an export product,
set up a quality system and gave financial and technical
backing to producers. The model they used was the success
that the Mexicans had made of tequila. The next decade saw an
exponential growth both of producers, product and labels, not
to mention quality, and exports. Go to the US, UK, Germany,
Japan, and you can find cachaça and caipirinhas in many bars.
It’s no longer called “Brazilian Rum” in the US following a
recent change in their rules

I was introduced (via Martin
Hester of “Good Listening”
fame. Thanks, Martin!) to
artisanal cachaça by my good
friend Raul, who invited us to the Confraria where we tried half
a dozen different cachaças. We dreaded the following morning!
But it came and went without any headaches or other adverse
reactions!! Eureka!!! Since then we’ve been advocates of artisanal
cachaça and visited many ‘alambiques’ from Rio Grande do Sul
to Rio Grande do Norte. And never a headache! Not even when
drinking ‘caipirinhas’, as long as they’re made with good artisanal
cachaça...
Go to www.confrariacopofurado.com.br for information
on cachaça and to hear the club song. The refrain “Unidos
Beberemos! Sozinhos Também!” has become the trademark of
the Confraria, appearing on the website, T-shirts etc.
So how to appreciate cachaça: try it! What different grapes are
to wine, the different woods from which the barrels are made
in which cachaça is matured are to the spirit. They give unique
and surprisingly varied flavours. Try cachaças kept in Brazilian
woods such as umburana, grappia, balsamo, cabreúva, cerejeira
and finish with carvalho (oak: old whiskey barrels imported from
Scotland) – the strongest taste. Or, start with ‘branca’ kept in
stainless steel vats. Then you’ll appreciate the complexity and the
challenge of establishing cachaça as a serious drink. Just don’t
drink the industrial stuff if you value your head, stomach and the
day after!
UNIDOS BEBEREMOS! SOZINHOS TAMBÉM!
Where to try artisanal cachaças? Here are a few places which
have an extraordinary selection of cachaças and are very
knowledgeable: (1) “Galeto SAT’s” on Rua Barata Ribeiro, 7 –
Copacabana ( next door to Bar Cervantes); they offer over 100
different cachaça labels by the shot with a full description in
the menu. The chicken’s pretty good too… The owners, Elaine
& Sergio, are longtime members of the Confraria. (2) “Café
do Bom, Cachaça da Boa” on Rua da Carioca, 10 – Centro;
a secondhand bookstore converted into a place for excellent
coffee and snacks – try the “tareco”! Even better, sample its large
selection of sipping cachaças. The owner, Yansel, is a member of
the Confraria. (3) “Bar do Gomez” on Rua Áurea, 26 in Santa
Tereza; this is a bar to take visitors, it’s almost 100 years old and
has furniture and fittings to match, along with a vast selection
of cachaças neat or as caipirinhas - atmosphere to wallow in. (4)
“Tonel e Pinga” on Rua São João, 194 loja - Centro, Niterói; Tito
and Rita run this distributor of cachaças about 1km back from
the ferryboat ‘barcas’ in Niteroi. You can visit any time, but they
hold Happy Hours on the first Saturday of every second month
where they offer their latest finds. They must have the biggest
selection of cachaças anywhere – hundreds and hundreds of
labels. When you go, please note the bottle of “51” hanging from
the rafters.
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even including a couple of his lyrics
in their samba enredo, which is classy.
Vinicius in the Plural—Passion, Poetry
and Carnaval is the title and it’s got a
better rhythm than most. Although
we haven’t seen the floats, it’s likely
they will also be very impressive (if
the sponsorship funding has come
through) and may see this school back
in the top 5 or 6.

THE CULTURE VULTURE

THE CULTURE MULCHER ON CARNAVAL 2013
CULTURUBU

Beija-Flor de Nilópolis

Salgueiro

people from the past if not from
nowadays, as the point seems to be
that Salgueiro itself is famous enough
to make the cover of Caras. The tune is
ponderous and verbose and practically
unmemorizable, and the refrain
rhymes “peito” (which Caras often
shows a lot of) with “respeito” (which
it has none of). Arghh!

the Tennessee Walking Horse. The
words to the samba actually rhyme, an
increasing rarity, and they make sense,
something which Salgueiro forgot
years ago. The Mangalarga isn’t blueblooded, it’s blue-and-white blooded,
matching Beija-Flor’s famous colors.
The Mulcher has forever disliked BeijaFlor, but might reconsider this year,
because some very clever people have
put some very clever words alongside
some terrific music. The horsey theme
also gives them the perfect opportunity
for a bit of Gangnam Style strutting in
the Sambódromo, thus ensuring a few
billion hits on You Tube. Let’s see if
they do!

São Clemente

Portela and Mangueira. We’ll lump
them together because they have
lots of things in common, basically
their tradition and their immense
cheering sections—think Flamengo
and Fluminense if you’re into futebol.
Portela is located in the Rio bairro
of Madureira, so its theme this year
celebrates … Madureira! Actually, the
lyrics start with its history as cane fields
and work their way up to the current
day, and are almost catchy, so we wish
Portela well.

something which he doubly dislikes.
That’s not a misprint, because he HATES
NOVELAS, and refuses to watch them.
He also dislikes Carnaval Parades. But,
ladies and gentlemen, do not miss São
Clemente strutting down the Avenida,
singing its collective heart out about…
Novelas! Sprinkled liberally with
references to past characters so famous
even he has heard of them (Gabriela,
Viúva Porcina, Perpétua, Isaura),
it’s a blast from the past, irreverent
and irrelevant, and… fun! Humor,
of course, is what’s missing from
most Carnaval samba enredos, full of
flattery for sponsors (Cuiabá? Pará?).
São Clemente has long been a “yoyo” school, meaning it finishes at the
bottom of the league table, drops down
to the Access Group and pops back up
again, year in, year out. It’s done better
recently, and this year should definitely
climb up the Nielson rating charts. The
Mulcher certainly hopes so!

Mocidade Independentte de Padre Miguel

Mocidade Independente de Padre
Miguel. This is an almost inexcusably
bad choice of a theme: “Rock in Rio”,
a commercial show having nothing to
do with samba or carnaval or, often,
music. The pre-inauguration of the
hideously cost overrun Cidade das
Artes out in Barra featured a show by
this name, which has gotten generally
dreadful reviews. At least they changed
the name of the Pleasure Palace from
Cidade da Música before they put on
that less than artistic musical.

Mangueira
Unidos da Tijuca

Unidos da Tijuca. Last year’s winner
has adopted as its theme a visit to Rio
by Thor, Odin’s son, whose purpose is
to show Cariocas a number of magic
figures from Norse legends. Oh, wait,
that’s not quite right—it turns out
the magic figures are from Germany!
Why? Because 2013 is supposed to be
the Ano Brasil/Alemanha. We don’t
know whether Tijuca is getting any
sponsorship money from Germany,
although most of Europe does. But
why on earth choose a deity who has
little to do with Germany, and less to
do with Brazil? In an attempt to be fair,
however, we loved the refrain: “Half of
my heart is Tijuca; and the other half is
too!” Nothing half-hearted about that!
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Portela

Salgueiro. Last year’s runner-up has
gone completely gaga. The only thing
going for its theme is the brevity of its
title: “Fame”. No, it has nothing to do
with the eponymous musical; rather
Salgueiro has gotten sponsorship
from “Caras”, the glossy gossipmonger
glowing with glitterati, great and near
great. The theme will show famous

Unidos de Vila Isabel

Unidos de Vila Isabel. What can you
say about a theme samba that’s written
by Martinho da Vila and Arlindo Cruz?
Only that it’s fabulous! The theme
itself is the natural plenty of Brazil’s
vast agricultural acreage, and how
Brazilians share this with each other, at
neighborhood shindigs or just when a
good friend drops by unexpectedly, so
the wife is told to “put more water in the
beans, the fire’s already lit, come pull
up a stool and let’s all chat awhile”. If
you’ve ever spent time in the Brazilian
hinterlands, you’ll be overwhelmed by
saudades.
Beija-Flor de Nilópolis is not
horsing around. The theme is hippic
if not epic, and features famous horses
from history, finishing up with the
Mangalarga Marchador, a Brazilian
breed famous for its easy gait – like

Grande Rio

Acadêmicos do Grande Rio. If you’re
into Rio de Janeiro politics, even as a
spectator, you’ll know that the biggest
battleground during the past year
has been underground—the offshore
Continental Shelf. Deep within Davey
Jones’ Locker lies black gold, most of
which has come to enrich the City and
State of Rio de Janeiro. Grande Rio
has taken up the political cudgels, and
exhorts its followers to join the struggle
to keep those riches right here in River
City, rather than redistributing them to
the rest of the country. The words are
a litany of pious bleatings about the
great things Rio will do with the money
(some of them true) but the last line of
the refrain couldn’t be more crass: “Yo!
Hand it over! What’s mine is mine!” We
don’t know whether River City or River
State (or Petrobras?) is contributing
to this politico/cultural event, but we
suspect so.

By comparison, Mangueira (which
ought to know better) has decided to
pay homage to (no, we are not making
this up) the town of Cuiabá. This is
the biggest, most boring burg between
Brasília and Bolívia, albeit the lyrics
refer more poetically to “the heart of
South America”. The Mulcher hopes
Mangueira is demoted this year as fit
punishment for its sacrilege (but he
knows it won’t happen).

União da Ilha

União da Ilha do Governador.
Vinicius de Morais is certainly an epic
local figure, and União da Ilha has
done itself proud by honoring him—

THE CULTURE VULTURE

THE CULTURE VULTURE

The Culture Vulture, when in
curmudgeonly mode, is a Culture
Mulcher. He is not too keen on
Carnaval most years, finding the music
repetitive and the words unimaginative.
Although he admires the spectacle
of 4000 souls who traipse, trudge or
trot (nobody does samba, the music
is always a “marchinha”) down the
Sambódromo more or less in sync with
a 200+ rhythm section, he’s just not
a fan. This year, the Mulcher bought
the CD with all the official “samba
enredos” accompanying the dancing,
and managed to get all the way through
each School’s performance. Therefore,
he has the following review, in the
order in which the schools finished in
last year’s judging.

Inocentes de Belford Roxo
Imperatriz Leopoldinense

Imperatriz Leopoldinense. This is a
school long known for its technical
brilliance, if not for any verve or
creativity. This year promises to be
same old, same old, as the State of
Pará is singled out for exaltation.
Notwithstanding some politically
correct references to the despoiling
of habitat and Indians, the lyrics end
with a refrain that refers to Pará as the
North Star of Brazil, its talisman. Yes,
Bethlehem (Belém) is Para’s capital,
and it’s north of Rio, but this is a truly
farfetched stretch.
São Clemente. Do not despair, the
Mulcher is now going to rave about

Last and most definitely least,
Inocentes de Belfort Roxo have been
proven innocent, as they agreed to
sing about South Korea (South Korea
– another opening for some Gangnam
Style moves?), claiming there is
Carnaval there too (no comment),
but didn’t get the money up front.
Sadly, according to the President of
the School, the sponsor has reneged
on its financial commitments (no
comment). It will surely scurry not
quite so innocently back down into
the Access Group next year, whence
it came. And if any reader can explain
why the lyrics refer to the Rose of
Sharon, the Culture Mulcher will be
muchly appreciative.
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THEATRE

Have palette, will travel
Part the First

Carnival of colours

BOOKS

Books, not guns
One can imagine the fury and
frustration aboard the Endeavour
when, upon reaching Rio in November
1768, the Portuguese Viceroy – in a
pique of paranoia – forbade any of
the ship’s crew from disembarking.
Convinced that the Endeavour was
engaged in undercover military
reconnaissance, not scientific research
it so obviously was – they had more
books on board than guns – he posted
a guard aboard to ensure that nobody
got away. But get away they did, and,
in 26 days, Parkinson managed to
record plant life along the Rio coast
in 35 watercolours, most of which are
the first portraits of plants then totally
unknown to European botanists.
Scientific record
“Sydney Parkinson, Ilustrações
Botânicas de espécies brasileiras
na expedição de James Cook”, is
published by Andrea Jakobsson
Estúdio, sponsored by E. Tamussino &
Cia., and authored by a winning trio:
Haroldo Cavalcanti de Lima, Lorelai
Kury and Malena Barretto, who
was the first artist to benefit from a
Margaret Mee Scholarship at the Royal
Botanic Gardens, Kew. The translation
into English is by Chris Hieatt. Here is

Hello, Dolly!

small oil-on-paper paintings of nature
at her glorious best. Julio Bandeira’s
treatment of his subject, placing her
in context of time and place, is both
sensitive and scholarly.

Spare a thought for poor Sydney
Parkinson and his attempts to do his
job in Rio. A Selkirk brewer’s son, the
23-year old Parkinson was invited to
assist Sir Joseph Banks on Captain
Cook’s 1768 voyage on the Endeavour.
His remit was to paint plants in every
port; his artistic talent and informed
scientific interest in the natural world
fully qualified him for the job.

a coffee table book with brains, which
will lead the reader to further research
into the wonderful world of early
travellers and plant hunters.

Part the Second
No shrinking violet
Marianne North’s stay in Rio, nearly
one hundred years later, was an
entirely different story, and is stylishly
presented in “A Viagem ao Brasil
de Marianne North 1872-1873” by
Julio Bandeira, published by Editora
Sextante Artes (no translation, but
worth getting out the dictionary for).
Miss North was the well-connected
daughter of a Sussex MP; never at ease
in urban settings, she preferred to travel
the globe in search of what the natural
world could offer up in terms of the
unusual, the beautiful, the colourful
and the curious. Nicknamed Pop, Miss
North was a painter with attitude,
and considered marriage “a terrible
experiment”
which
transformed
women into “a sort of upper servant.”
Her legacy is a collection of over 1000

Marilia Pera e Miguel Falabela

The 13 months Miss North spent in
Brazil, mainly in Rio, yielded a rich
harvest for posterity. Her landscapes
are accurate in their every angle, as
we, whose daily lives are framed by the
mountains which enchanted North,
can attest. If she seems somewhat
stilted in her vistas, this sterility is more
than compensated for in her plant
paintings. A carnival of colour assaults
the eyes, and close inspection reveals
creepy crawlies of all persuasions
hiding between her flowers. Like all
serious travellers, she kept a diary. “We
arrived at Teresópolis and put up at a
quaint, lonely house on the Serra. The
boulders there had fallen all around
it. Great trees and all sorts of rich
vegetation grew over and above these
big blocks of granite. Beyond all were
the most splendid distant views of Rio
Bay and its mountains, and over our
heads strange obelisks of granite. It was
a spot for an artist to spend a life in.”

Part the Whole
Beholders’ eyes
To see places and plants with which
one is familiar through the eyes of
others is a refreshing experience. While
the differences between Parkinson
and North are far greater than their
similarities, both these artists provide
us with a valuable opportunity to look
around us, and appreciate what we see
all the more.
—EWJ

EWA PROCTER
If you are looking for relaxation, plus
spending a nice evening watching an
excellent musical, “Hello, Dolly!” (or “Alô,
Dolly!” its Brazilian title) should be your
choice!
In its second run after the Christmas and
New Year’s break, “Hello, Dolly!” is back at
the same Teatro Oi Casa Grande where it
started a few months ago.
Many of you have probably seen this show
as a stage play, either in New York or
London many years ago. Unfortunately, I
did not have this chance. However, I saw
the film, which was really very enjoyable.
You may have good memories of Barbra
Streisand as Dolly Levy. In this show, the
rôle is played by Brazilian actress and singer,
Marília Pêra. I would say that her acting and
singing is wonderful in the difficult part of
Dolly, a Jewish widow and matchmaker
who really wants to get a second husband…
for herself! In her pursuit of remarriage,
Dolly Levy could very well quote George
Bernard Shaw (1856-1950) when he said:
“Marriage is popular because it combines
the maximum of temptation with the
maximum of opportunity.”
Marília Pêra is accompanied by Miguel
Falabella in the part originally played by
the late Walter Matthau—a rich but tightfisted gentleman, a widower who is looking
for a second wife. It starts when Dolly is
trying to find a suitable lady for him to
marry. After a series of events that would be
useless to explain, the musical has a maybe
not too surprising ending.

place. In particular, Marília Pêra’s outfits
are outstanding, a real pleasure to see.
The men’s suits and hats, an all too often
neglected item, are quite adequate.
My only criticism to this wonderful show
would be the scenery. In the beginning,
there are black and white projections of
New York on a screen at the back of the
stage – with streets and trains, all geared
to situate the period when and where the
action takes place. So far so good; however,
the scenery on the side of the stage itself,
seems to have been made from a heavy and
elaborate kind of wood, which contradicts
the lightness of the action in the play.
The orchestra plays lively and very well.
On the night I went the audience heartily
applauded the performers after almost
every song and dance. And it was a mixed
audience with young and older people. The
comments I heard after the show ended
were about how much they all enjoyed
the show! And that it had been a happy
evening!
“Alô, Dolly!” is showing at the Teatro Oi
Casa Grande, located on Avenida Afrânio
de Mello Franco, 290, Leblon. There is
paid parking inside the Shopping Leblon.
Since its reopening, this theatre has been
presenting a series of different musicals.
I have reviewed some of them for “The
Umbrella”, such as “Fiddler on the Roof ”,
“Cabaret” and “Tião Maia Vale Tudo: o
Musical”, the latter on its second run.

Performances of “Hello, Dolly!” take place
from Thursday to Sunday. Thursdays
there is a matinee at 5 pm, and an
evening performance at 9 pm; Fridays,
9 pm; Saturdays there are once again
two performances, at 6 and 9:30 pm;
and Sundays one show at 7 pm. The
performance lasts for 140 minutes with one
intermission.
Prices vary from R$ 40 (forty reais) up
to R$ 190 (one hundred ninety reais),
depending on the day and on the location
of your seat. There is a 50% (fifty
percent) discount for students and senior
citizens. However, if you are in doubt as
to a seating choice or show times, the
theatre box office (2511-0800) will be
able to help you with better information,
including the age recommendation. The
night I went, there were some teenagers
in the audience.
“Hello, Dolly!” is scheduled to run until
March, although no definite date for its
closing was available at press time.
Ewa Procter is a writer and a theatre
translator and a Board Member of the
Instituto Cultural Chiquinha Gonzaga.

Miguel Falabella, besides playing the male
lead, also translated, adapted and directed
this North American musical, written by
Michael Stewart, with music and lyrics by
Jerry Herman. Falabella is always a great
and pleasant surprise to the audience
because, besides his excellent acting skills,
he also has a beautiful singing voice.
The supporting cast is also very good. Their
acting is very natural, and their singing and
dancing most professional. Unfortunately,
there was no official program to be had,
so I am unable to cite names. However, I
wish to say that the ensemble was really
excellent in the various scenes where their
participation was necessary.
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I would also like to comment on the
beautiful costumes. All the dresses and
hats of the female actresses are from
within the period when the musical takes
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Channel Six plus Channel Four doesn’t always get a Ten

RioLife Redux

What did you think of this year’s
version of The Greatest Show on
Earth? The Carmival parades change
a little every year. The construction
of the Sambadrome as the permanent
home of samba, while providing
much more organization, comfort and
infrastructure for the event, has also
taken away a lot of its spontaneity.
So much could go wrong in the old days,
with hastily erected aquibancadas,
dicey illumination and even dicier
sound systems. Samba has attained
maturity and professionalism now, but
possibly lost a little of its charm as well.
The increased influence of the Liga
Independente das Escolas de Samba
changes things too, and, at this point,

A big change this year was the pool
formed by Manchete [then Channel
6] and Globo [Channel 4] for the
transmission of the parades on TV.
By this arrangement, cameras were
shared so the same coverage was given
by both channels. While this no doubt
saved both broadcasters a good deal
of money – the Liga doesn’t sell the
rights for a song, you know – it meant
that the loser was the guy sitting at
home in front of the telly. The absence
of competition in the coverage has
created a vacuum of bored and boring
complacency.

The commentary was, generally
speaking, very poor. Fernando Vanucci
knows a lot more about Carnival than
he did this time last year. But he still
doesn’t know enough, and should
stick to football about which he must
know a great deal. Faustão, Globo’s
heavyweight comic, was a bit silly, but
Paulinho da Viola’s quiet competence
saved Globo’s reputation in the overall
evaluation.
The star was Manchete’s highly
irreverent Patricio Bisso, who spent
the two nights of the parades attacking
the occupants of the celebrity seats
with his microphpne asking, “Are you
ANYONE?”
RioLife, Feb. 16-28, 1989

Land of Hope and Glorious Carnival Costumes

The musical accompaniment is a treat.
Where else, during Rio Carnival,
would you hear Hello Dolly, La
Marseillaise, Fascination, Ravel’s
Bolero and Jesu, Joy of Man’s Desiring,
all enthusiastically massacred by a very
poorly-driven low wattage organ?
Stars abound in this limited sky: Clovis
Bornay is the unquestioned majesty.
He showed his costume to a solemnly
hilarious rendition of Land of Hope
and Glory.
The female contestants are a fairly
sensible lot. Not so the boys, all of a
rather sensitive nature. They send little

Classified ads
SERVICES
Analytical or Short-Term PSYCHOTHERAPY - VIVIANE
RICHARDSON. experience with expatriated and cross-cultural issues. Lived many years overseas: Canada, Singapore, UK and USA. Brazilian-British CLINICAL Psychologist
(license:crP-05.33022). MAster OF arts, Aberdeen University, UK. master of LINGUISTICS • bilingualism, PUC-Rio. appointment by phone (21) 9966.9494
or e-mail: vivianerichardson@gmail.com
Portuguese Classes/Cultural Field Trips – Flavia Di Luccio. Experienced professor(PhD at Puc-Rio) with 7 years
experience at the American Consulate RJ. (21) 99616042 or
fluccio@uol.com.br
Experienced, competent and proficient professional,
seeks a temporary or permanent position as a PA to
President or Director / Executive Bi lingual Secretary /
Back Office (Financial Institution) / Administrative / Management or similar. Expert at developing working relationships with companies, clients and entities both in
Brazil and abroad. Valerie Jeans, jeans@openlink.com.
br. Tels: (021) 2512.8066 / (021) 9987.3244
Cristina Galvão, Lawyer - Experienced and specialized in
all areas regarding Civil Law. Office in the city centre.
English spoken. Appointment by phone: 21-9941-2148 / 212262-4571

One of our colleagues here at RioLife is
in the habit of classifying the Costume
Competition at the Hotel Gloria as
“the most boring Carnival event there
is.” While to watch this event live is
unarguably about as interesting as
watching grass grow, to follow it on TV
from the comfort of your own living
room, feet up, cup of tea to hand, is a
delight.
There are two categories of costumes,
Luxury and Originality, and boys and
girls compete separately. The costumes
are stunning, and the workmanship and
attention to detail that go into them do
not, unfortunately, save the boy Luxury
contestants from all looking like Kublai
Khan, and the girls from looking like
Mrs. Kublai Khan. Mind-boggling
assaults on mythology, history and
literature are committed in the fruitless
search for new and stimulating names
for the get-ups.
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the hosts of the samba party are the
Godfathers of the Liga, and no longer
RioTur, the city’s tourism authority.

Roberto Groba, Surgeon Dentist - Large experience.
Also emergency procedures. Surgery room in Catete.
English spoken. Appointment by phone: 21 - 8759-2343 / 212225-1268

ADVERTISE IN THE UMBRELLA
BCS OFFICE: TEL: 21 2539-6695
EMAIL: BCSRIO@BCSRIO.ORG.BR

Evandro Castro Lima e Marlene Paiva

Clovis Bornay, an icon in the Hotel Gloria
Carnival Costume Competitionm

waves to their mothers while being
interviewed, and most cry when the
results are announced, either because
they have won something, or because
they have not.
The jury also has its sprinkling of
celebrities: Dayse Nunes, alias Miss
Brasil, and Roberta Close, famous
transvestite and no stranger to the art
of dressing up, sit in judgment, along
with other less known personalities;
the President of the Jury this year was
the Mayor of Nova Friburgo. An odd
bunch, to say the least, who did little
to endear themselves by being so late
arriving at the Gloria that over half
the contestants had to parade twice,

as the Jury hadn’t seen them first time
around.
But TV Manchete gets full marks
for unwittingly contributing to one’s
enjoyment of the event. The string of
inanities spouted by the commentators
was quite startling. The simple task of
introducing the next contestant and
explaining a little about the costume
was fluffed in almost every case: in fact,
to hear that such-and-such a costume
was next on was almost a guarantee
that it would not be.
Will the dated and rather predictable
Costume Competitions survive into
the increasingly nude Carnivals of the
90s? It is hard to believe they will. Time
will tell.
RioLife, Feb. 16-28, 1989
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FEBRUARY

OCTOBER

01 EARJ 1st day of classes
02 RIS Sand Castle Competition
04 OLM 1st day of classes
05 TBS 1st day of classes
09-13 Carnaval holiday
23 OLM International Festival

05 TBS PTA International Festival (Botafogo)
19 SAS Caledonian Ball

MARCH

Calendar

11 AmSoc Night at the Racetrack
14 Math Counts (EARJ at OLM)
25-29 TBS 1st term break
29 Good Friday, national holiday
31 Easter Family Communion CC
APRIL
06 EARJ International Fair
12 RIS International Fair
13 AmSoc Pancake Breakfast
14 CC AGM
16 BCS AGM
22-26 OLM Spring Break
23 St. George’s Day, Rio holiday
29 TBS Annual General Meeting
MAY
18 BCS Beatles Night
25 TBS Founder’s Day Fête (Barra Site)
25 AmSoc America’s Day @ EARJ
30 Corpus Christi, extended holiday

NOVEMBER
01 AmSoc Halloween Party
08 RBL Gala Poppy Ball
10 RBL Remembrance Service (CC)
15 Proclamation of Republic, national holiday
DEZEMBRO
01 AmSoc Thanksgiving Lunch
05 TBS Carol Service (CC & Jubilee Hall)
07 WDA bazaar (Jubilee Hall)
09 SCM concert (CC)
14 BCS Christmas Party (Jubilee Hall)
15 Carols by Candlelight CC
16 SCM Sing-along Messiah (CC)
25 Christmas – Family Communion CC
Every Tuesday morning:
WDA make marmalade, chutney
Every Tuesday morning:
InC morning cafézinhos
Every Tuesday evening:
SAS Scottish Dancing @ Paissandu (April-October)
Every Second and Third Thursday:
InC evening events
Every Third Wednesday
Canadian Happy Hour @ Amir

JUNE
08 BCS Queen’s Birthday Party
11 RIS last day of classes
15-30 Confederations Cup across Brazil
21 EARJ last day of classes
27 OLM last day of classes
28 TBS last day of classes
JULY
23–29 Catholic World Youth Day in Rio
AUGUST
17 AmSoc Mexican Night
21 InC Taste of Rio

*Key to Abbreviations (alphabetical):
AmSoc = American Society
BCS = British and Commonwealth
CC = Christ Church
EARJ = American School
InC = International Club of Rio
OLM = Our Lady of Mercy School
RBL = Royal British Legion
RIS = Rio International School
SAS = St. Andrews Society
SCM = Society of Choral Music
TBS = The British School
WDA = Women’s Diocesan Association

DEADLINE
for our March 2013 issue is Monday, 18th February
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